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N:o 31 Den 29 September 1929. 57:de årg.

N A E M I.

e

arför kallar farbror väs­
kan Naemi? frågade 
Jack sin van, den gam­
le doktorn.

— Jo, därför att 
den likt Naemi går ut 
rik och kommer hem 
fattig. Men nu får du 
inte titta hit, då jag 
öppnar den.

Mycket, mycket försiktigt satte han ned 
Naemi på en stol framför sig och öppnade 
den — bara en liten springa.

— Om någon vågar smyga sig bakom 
min rygg för att titta — då skall jag — då 
skall jag äta upp honom, hotade doktorn, i 
det han hastigt vände sig om för att finna 
både Jack och Betty tätt bakom ryggen.

Han gav till ett hiskeligt rytande, och 
barnen foro i väg till sina stolar — inte för 
att de voro rädda, ty detta hörde till leken. 
Det var en del av programmet då Naemi 
skulle öppnas.

Ur Naemis lädergap framkommo nu två 
hemlighetsfulla paket, ett för Betty och ett 
för Jack. Bettys innehöll en tekanna — en 
riktig tekanna. Fast just nu var den full 
av chokladpraliner. Men sedan kunde den 
nog tjänstgöra vid den finaste tebjudning.

Endast en liten tös, som en dag ska bli 
en duktig husmor, kan ha en aning om, hur 
roligt det är att leka med en riktig tekanna, 

som innehåller riktigt te — och som är rik­
tigt hennes egen.

Jack fick en kniv, med många olika blad 
och mekanismer i, bland annat en som man 
kunde använda för att ta ut stenar ur häst- 
skor med. Kniven fästes med en liten kedja 
vid sin ägare och var verkligen ett prakt­
exemplar. Skarp också. Jack försökte eggen 
på nattduksbordet — bara lite. Resultat? 
Tillfredsställande från Jacks syn på saken, 
men vad hans mor tänkte om det — det är 
en annan historia.

— Sätt upp Naemi på mitt rum, sade 
doktorn, i det han gav Jack den tomma 
väskan. Sätt henne på en bekväm plats, 
långt ifrån drag. Hon har lätt för ätt få 
reumatism då hon är tom.

Doktorn hade kommit till den lilla präst­
gården för att vikariera för Jacks fader, som 
var sjuk. Och det var väl på grund av att 
alla i hemmet voro upptagna med särskilda 
omsorger, dels för den sjuke, dels också 
för hans gamle vän och ämbetsbroder, som 
ingen gav akt på Jacks och Bettys hemliga 
rådplägningar. De började redan i trappan, 
då Jack var på väg upp med Naemi i den 
ena handen och den dyrbara kniven i den 
andra.

— Är den inte vådligt stilig! jublade han. 
Ser du — det här är att borra hål i läder­
remmar med. Och det här lilla bladet är 
skarpt som en rakkniv! Känn pä eggen, du!
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Men Betty aktade sig.
— Hör du, Jack, sade hon, kunde vi inte 

lägga nånting i Naemi? Jag blev riktigt led­
sen då farbror sade att hon alltid får fara 
hem fattig — tom menade han.

bössor, spring upp och ned i trappor — allt 
skulle ju gå så hemligt till väga, och detta 
utgjorde ju en del av tjusningen förstås.

Då allt var färdigt sade Jack:
— • Jag skall ge min bruna låda till Na- 

emi — tycker du inte det?
— Den som du skulle ha 

till inbrottsalarmet?
Jack nickade.
— Det är en riktigt stilig 

låda, och jag kan skära in ett 
N så fint som helst med min 
nya kniv, så man kan se 
vem den är till.

Hade det ej varit så att 
de äldre just den dagen voro 
särskilt upptagna, så hade de 
säkerligen lagt märke till bar­
nens underliga uppförande, 
men nu undgick det dem. 
Och Naemi, nu en riktigt 
trind och tjock Naemi, låg 
heltbekvämt i skymundan, 
bakom doktorns toalettbord. 
Lådan med “N“ på var ännu 
ej riktigt färdig, så den hade 
inte kommit med.

Ödet gynnade de små, och 
då måndagsmorgonen randa­
des, erbjöd sig Jack att bära 
Naemi till stationen. Ja, han 
ville bära kappsäcken också, 
men det kom ju ej på 
fråga.

— Tag du Naemi, sade 
doktorn, och sätt henne med 
ryggen åt lokomotivet — hon 
får huvudvärk om hon inte 
åker baklänges.

Just då tåget satte sig i 
gång, lade Jack sin låda i 
doktorns hand.

— Den är till — men lo­
komotivet tjöt, och för vem 
den var avsedd förblev en

Bergbestigning.

Jacks ansikte lyste upp.
— Jo, visst kunde vi det, ropade han.
— Tsst, tsst, varnade Betty — kom, låt 

oss gå in i barnkammaren och tänka efter. 
Resultatet av den hemliga rådplägningen 

blev många brådskande besök i olika delar 
av huset, tömmandet av deras små spar- 

hemlighet.
Då tåget ångade i väg drog 

Jack en lättnadens suck, så 
väl att deras hemlighet ej blevuppdagad! — 

Vid nästa station steg en herre på tåget, 
en affirsman, som doktorn kände mycket väl. 
Han hade en väska med sig, precis lik Na­
emi, och lade den vid den andras sida utan 
att lägga märke till, att den var likadan.

Ja, resten kan du ju gissa dig till.
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306

Sil 
6 1IA '182,

6.06

Den siste mohikanen.

Då de resande nådde fram till målet, 
hjälpte affärsmannen först ut doktorn, räckte 
honom sedan sin egen väska, tog så själv 
Naemi; och efter en hjärtlig handskakning 

skildes de båda männen åt, utan att någon 
av dem hade en aning om misstaget.

Jakob W. hade alltid bråttom. Allt sedan 
hustruns död, då han blev lämnad ensam

$
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med sitt enda barn, en liten flicka, hade 
han med all makt kastat sig in i affärslivet 
for att därmed fylla det stora tomrummet. 
Nelly, en blyg liten varelse, ansåg han nästan 
som en börda. För att göra honom rätt­
visa, så visste han ej huru ensamt barnet 
kände sig eller huru hennes lilla hjärta 
hungrade efter kärlek och sällskap med fa­
dern. Mer än halva sin tid tillbragte han 
på resor.

Just denna måndag, som vi nu tala om, 
var Nellys trettonde födelsedag, och den 
fråga som upptagit hennes sinne hela dagen 
var denna: Skall far komma ihåg? Då hon 
var mindre brukade hon påminna honom 
om sin födelsedag — och den skuldmed­
vetna uppsyn med vilken han skyndade i 
väg för att köpa något åt henne var rörande 
— men, fast det var roligt att få något — 
inte var det detsamma som om far själv 
hade kommit ihåg det. Och nu hade Nelly 
beslutat sig för att inte ge en vink en gång 
om den betydelsefulla dagen. Fast nog är 
det bra roligt för en liten flicka att bli ihåg- 
kommen. (Forts.)

88
Bergbestigning.

I Alperna och även annorstädes företagas 
årligen bergbestigningar av turister. En 

med bergen och trakten förtrogen förare 
vägleder bergbestigaren, vilken stundom me­
dels ett rep måste hissas från den ena berg- 
avsatsen till den andra. Att denna sport ej 
saknar sina risker för liv och lem inses lätt. 
Allvarliga olyckor lära också inträffa. En­
dast en felstigning kan medföra nedstörtande 
i avgrunden och en säker död.

888
Den siste mohikanen.

Säkerligen ha de flesta pojkar läst berät­
telser om Gula örnen, Springande hjor­

ten och vad de heta alla dessa, som utkämpat 
strider med blekansikten. Här se vi en full- 
blodsindian på sin eldige springare. Det 
bär av i fullt galopp. Bågen är spänd och 
snart flyger den förgiftade pilen iväg mot 
det mål, som vi icke se, men som skytten 
med sitt skarpa öga tagit sikte på.

De små.
Av O. STJERNE.

De små, de små, som skratta, 
dem håller jag så kära, 
de kunna aldrig fatta 
vad tungt vi stora båra.
Om uti sammetsrockar,
i grova blågarnslinnen, 
de ha så ljusa lockar, 
de ha så ljusa sinnen.

Man vårens fläkt förnimmer 
i deras friska röster, 
och kinden bär ett skimmer 
au dag, som föds i öster.
Har jollra barnaläppar 
bland blom och blad och dockor 
som klang av siluerkläppar 
emot små ggllne klockor!

Vad glänser rent, som fröjden, 
sont ler i barnens öga/ 
De sträva ej mot höjden 
de aktar pengar föga.
En småsak gör dem nöje, 
ett ringa ting dem sårar, 
de ha så lätt till löje 
de ha sä lätt till tårar.

Jag älskar de små kära, 
jag älskar dem som våren, 
når höstens natt är nära, 
ju mera under åren 
min tankes gulltråd tvinnas 
ihop med gråa garnen 
av mörkrets andar spinnas 
— dess mer jag älskar barnen.
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Söndagsskolan.
Texten för söndagen den 6 oktober.

Den siste konungen i Juda.
2 Krön. 36: II—21.

Tänkespråk: Ty Herren förkastar icke för 
evig tid; utan om han har bedrövat, så förbar­
mar han sig igen, efter sin stora nåd. Jer. Kl. 
3:31, 32.

Hemläsning enligt Svenska Bibelläs- 
ningsförbundets textlista:

Måndag: Jer. 26: 1—11.
Tisdag: Klag. 1:17—22.
Onsdag: 2 Krön. 36: 1—10.
Torsdag: 2 Krön. 36: 11—21.
Fredag: Jes. 3:1—26.
Lördag: Jes. 10: 20—27.
Söndag: 2 Krön. 36: 11—21.
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